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Lapsuuteen ja nuoruuteen kohdistuva tutkimus on 
viime vuosikymmeninä ollut voimakkaasti kasva-
va ala. Lapsia ja perheitä muuttoliikkeen valossa on 
kuitenkin tutkittu varsin vähän. Tähän tutkimuk-
selliseen puutteeseen vastaa Translocal Childhoods 
and Family Mobility in East and North Europe, jonka 
ovat toimittaneet Laura Assmuth, Marina Hakka-
rainen, Aija Lulle ja Pihla Maria Siim. Perheiden ja 
lasten näkökulma kahden tai useamman maan ja 
kulttuurin välillä liikkumiseen ja elämiseen on tä-
män teoksen läpikulkeva idea. Kirjassa kysytään, 
miten lapset perheenjäseninä työstävät liikkuvuu-
teen liittyviä muutoksen ja vierauden kokemuksia 
ja tuntemuksia.

Johdannossa toimittajat avaavat kirjan taustaa: 
kirjoittajat ovat työskennelleet Laura Assmuthin 
johtamissa yhteisissä projekteissa jo usean vuoden 
ajan, mikä näkyy kirjan yhtenäisessä kokonaisuu-
dessa. Yksi kirjan ansioista on, että eri tutkijoiden 

kirjoittamat artikkelit sekä toimivat yksittäisinä 
tutkimusraportteina että luovat yhdessä eheän 
teoksen aiheesta. Keskeinen käsite on translocali-
ty (suomenkielinen vastine voisi olla ylirajaisuus), 
jonka avulla liikkuvuutta lähestytään lokaalisesti, 
paikkojen näkökulmasta; toisaalta se avaa liikku-
vuuden näkökulman paikkoihin. Kirjan erityinen 
ansio on, että siinä kuvataan kahden tai useamman 
paikan välisiä yhteyksiä perheiden kokemassa ylira-
jaisessa liikkuvuudessa (s. 7), mikä erottaa sen perin-
teisestä, yleensä pelkästään vastaanottavan maan 
näkökulmaan keskittyvästä maahanmuuttotutki-
muksesta. Kirjassa raportoidut tutkimukset havain-
nollistavat, miten muuttoliikkeen ja liikkuvuuden 
tuottamat vierauden ja tuttuuden sekä eriarvoisuu-
den kokemukset muokkaavat lasten ja perheiden 
arkea, sitä, miten perhettä ”tehdään”. Tutkimuksen 
vahvuus on, että lasten ja perheiden kokemusta liik-
kuvuudesta lähestytään kokevan ja tuntevan yksi-
lön, subjektin näkökulmasta unohtamatta kuiten-
kaan yhteiskunnallista ja kulttuurista ulottuvuutta.

Kirjoittajat, Agnese Bankovska, Pihla Maria Siim, 
Marta Balode, Aija Lulle, Airi Markkanen, Marina 
Hakkarainen, Laura Assmuth ja Anca Enache, edus-
tavat antropologian, maantieteen sekä perinteen-
tutkimuksen oppialoja. Teoksessa pureudutaan 
erityisesti taloudellisista syistä johtuvaan muutto-
liikkeeseen. Artikkeleissa tutkitut perheet liikku-
vat Suomen, Viron, Latvian, Englannin, Romanian 
ja Venäjän välillä siten, että muuttoliike suuntautuu 
Virosta, Latviasta, Romaniasta ja Venäjältä Suomeen 
ja Englantiin. Tutkimukseen osallistuneiden lasten 
ikä vaihteli alle kouluikäisistä nuoriin aikuisiin. 
Tutkijat ovat käyttäneet etnografista metodia, mikä 
tarkoittaa, että he osallistuvat tutkittaviensa arkeen 
eri paikoissa ja myös matkustavat heidän kanssaan. 
Tutkimusprosessissa on pyritty lapsikeskeisyyteen, 
eli eläytymään – niin ruumiillisesti aistien kautta 
kuin emotionaalisesti (s. 19) – lasten näkökulmiin. 
Tutkijat osallistuivat esimerkiksi lasten toimintaan 
leikkimällä ja pelaamalla heidän kanssaan. Myös 
taide otettiin avuksi tutkimuksen tekemisessä. Artik-
kelissaan Airi Markkanen kuvaa, kuinka hän osal-
listui Romaniasta Suomeen tulleille romanilapsille 
järjestettyyn varjonukketeatteri-projektiin, minkä 
avulla hän pääsi kuulemaan lasten tulevaisuuden 
toiveita ja unelmia (s. 108). Piirtäminen osoittautui  
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myös toimivaksi keinoksi ”rikkoa jää” ja löytää 
yhteinen kieli lasten kanssa (s. 45, 198). Kirjassa on 
hyödynnetty tavanomaisesta poikkeavia tapoja 
havainnollistaa tutkimustuloksia: siihen on sisälly-
tetty perheiden ja lasten elämäntilanteita visuali-
soivaa kuvitusta sekä lasten tekemiä piirustuksia. 
Tutkijoiden oma ääni kuuluu otteissa heidän kent-
täpäiväkirjoistaan, joita on myös sisällytetty kirjaan.

YLIRAJAINEN LAPSUUS RUUMIILLISUUDEN,  
INFRASTRUK TUURIEN JA TOIMIJUUDEN 
KONTEKSTEISSA 

Kirjan luvuissa tutkitaan lasten ja perheiden koke-
muksia ylirajaisesta liikkuvuudesta ruumiillisuu-
den, infrastruktuurien ja toimijuuden näkökul-
mista, jolloin myös sukupuoli näyttelee merkittävää 
roolia liikkeessä olevien perheiden ja lasten arjes-
sa: lapset, vanhemmat ja isovanhemmat joutu-
vat tilanteisiin, joissa totutut sukupuolitetut tavat 
ja tottumukset muuttavat muotoaan ja merkitys-
tään. Johdannossa toimittajat tuovat esiin (s. 23), että 
haastattelutilanteisiin osallistui enimmäkseen äite-
jä, mihin lienee vaikuttanut se, että tutkijat ja haas-
tattelijat olivat naisia. Isät ja perheiden sosiaalisten 
verkostojen muut miespuoliset jäsenet olivat aktii-
visemmin mukana, kun perhettä tavattiin useam-
man kerran ja kun tarkkailtiin perheen arkea. Las-
ten toimijuus voi olla sukupuolittunutta, niin kuin 
romanialaisessa romaniperheessä, jossa tytöt pie-
nestä pitäen sosiaalistuvat huolehtimaan kodista  
ja hoivaamaan pienempiä sisaruksiaan heidän van-
hempiensa ollessa Suomessa hankkimassa elantoa, 
kuten Enache luvussaan kirjoittaa. Romanipojat 
puolestaan viettivät enemmän aikaa kodin ulko-
puolella ja auttoivat suvun miespuolisia jäseniä. (S. 
203.) 

Tutkijat tekevät monia mielenkiintoisia havain-
toja lasten ja perheiden ylirajaisen liikkuvuuden 
kokemuksista. Bankovska ja Siim toteavat, että las- 
ten ”makunystyrät” toimivat eri tavalla eri maissa: 
virolaisen perheen lasten suussa isovanhempien 
Virossa tarjoamat ruuat maistuvat paljon parem-
malta kuin samat ruuat äidin valmistamana Suo- 
messa: ”Ylirajaiset makuhermot toimivat sopeutu-
misen, kuulumisen, mieltymysten ja inhon ilmai-
semisen sekä ennen kaikkea merkityksellistämisen 

välineenä” (s. 55, suomennos MS). Erot eri maiden 
ja kotien välillä havainnollistuvat erilaisten aistien 
kautta, tässä tapauksessa makuelämyksinä, joiden 
avulla lapset jäsentävät ja merkityksellistävät koke-
musta liikkuvuudesta. Tutkimuksissa selvisi, että 
liikkuvuudella on erilaisia sukupuolitettuja merki-
tyksiä lasten elämässä niin emotionaalisesti kuin 
yhteiskunnallisesti. Erityisesti nimien merkitysten  
ja niihin liittyvien assosiaatioiden muuttuminen voi 
aiheuttaa ahdistusta, kuten Balode ja Lulle toteavat: 
”Pelko siitä, että oma nimi voidaan lausua väärin 
ilmenee ruumiillisena tuntemuksena, jonain mihin 
ei itse voi vaikuttaa” (s. 65, suomennos MS). Baloden 
ja Lullen luvussa ylirajaisten perheiden lapset kerto-
vat muun muassa, kuinka oman nimen väärin lausu-
minen kohdemaan koulussa opettajien ja muiden 
oppilaiden toimesta voi aiheuttaa ”vatsakipuja” tai 
kuinka omalla kielellä kauniilta kuulostava etunimi 
merkitseekin jotain rivoa tai seksististä kohdemaas-
sa (s. 65). Vanhemmat taas kertovat vaikeudesta vali-
ta nimi lapselle, joka tulee asumaan ja käymään 
koulua kahdessa maassa. Jännittävä havainto oli, 
että virolaiset vanhemmat pitivät hyvin outona sitä, 
että Suomen kouluissa oppilaat ovat sisällä sukka-
sillaan. Se koettiin liian tuttavallisena ja ”intiimi-
nä” käytäntönä, joka ei sovi lainkaan sellaiseen ins- 
tituutioon kuin koulu, Assmuth ja Siim kirjoitta-
vat (s. 181). Kokemus kahden maan koulusysteemis-
tä antaa lapsille mahdollisuuden vertailla ja tulla 
tietoisiksi kahden eri koulujärjestelmän erilaisista 
käytännöistä, joita ei siten tarvitse ottaa annettuina  
(s. 184–185). 

Koululla ja koulutuksella on ylirajaisten perhei-
den lasten näkökulmasta ollut tärkeä vaikutus 
heidän myöhempään elämäänsä, kuten Marina 
Hakkarainen tuo esiin venäläistaustaisten nuorten 
aikuisten lapsuuskokemuksia Suomessa käsittele-
vässä luvussa (s. 230). Nuoret aikuiset kertovat, kuin-
ka heidän kotimaassa oppimansa asiat ja viestintä-
taidot ikään kuin kyseenalaistettiin suomalaisessa 
koulussa, koska heitä vaadittiin puhumaan vieras-
ta kieltä, suomea tai englantia, mihin he eivät olleet 
lainkaan tottuneet kotimaassaan Venäjällä. Sosiaa-
liset suhteetkin järjestyivät suomalaisessa koulus-
sa eri tavoin, koska tytöt olivat tyttöjen ja pojat poi- 
kien kanssa, eikä niin kuin kotimaassa, jossa ”kaik-
ki olivat kaikkien kanssa kavereita”. Suomalainen 
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koulu sai nuorilta kuitenkin kiitosta siitä, että oppi-
tunnilla kaikki oppilaat ovat tasa-arvoisessa asemas-
sa, kuten eräs haastateltava ilmaisee. (S. 225.)

Nämä esimerkit havainnollistavat sitä emotio-
naalista työtä, jota ylirajaisten perheiden arjes-
sa tehdään, ja joka muuttoliikettä käsittelevässä 
julkisuudessa jää usein näkymättömiin. Translocal  
Childhoods and Family Mobility in East and North 
Europe tarjoaa runsaan kattauksen tietoa ja avarta-
via näkökulmia nykyiseen globaaliin muuttoliikkee-
seen lasten ja perheiden kokemana. Maantieteelli-
sesti kirjan kattama otos nykyisistä muuttoliikkeistä 
on melko suppea, ja sen tutkimat perheet elävät ja 
liikkuvat enimmäkseen suhteellisen turvallisissa ja 
hyväosaisissa maissa. Siitä huolimatta kirja osoittaa, 
miten ylirajaiset perheet ovat globaalin liikkuvuu-
den kokemusasiantuntijoita, joiden kokemuksen 
kautta omaksuma tieto on tarpeen viranomaisil-
le, kasvatuksen ja koulutuksen asiantuntijoille ja 
toimijoille sekä kaikille moderneista muuttoliik-
keistä kiinnostuneille.

Dosentti Marja Sorvari on apulaisprofessori Itä-
Suomen yliopiston venäjän kielen ja kulttuurin oppi-
aineessa. Hänen tutkimuksensa käsittelevät naisten 
omaelämäkerrallista kirjallisuutta, kulttuuris-
ta muistia ja kokemusta, terveyden ja sukupuolen 
risteyksiä, nykykirjallisuutta, venäläisten naisten 
kulttuurihistoriaa, postsekulaareja identiteettejä, 
lapsuusnarratiiveja sekä ylirajaista kirjallisuutta.
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Pohjoismaista rasismintutkimusta kokoavassa Ra-
cialization, Racism, and Anti-Racism in the Nordic 
Countries -artikkelikokoelmassa tartutaan mediaan 
rodullistamisen ja rasismin taustalla vaikuttavana 
voimana. Kirjan on toimittanut pitkän linjan rasis-
mintutkija ja antropologi Peter Hervik tanskalaises-
ta Aalborgin yliopistosta ja sen kirjoittajakuntaan 
kuuluu tutkijoita neljästä eri Pohjoismaasta. Kirjan 
kahdessatoista artikkelissa analysoidaan mediaa ja 
mediatapauksia eri näkökulmista. Siinä esitellään 
ajankohtaisten tapausesimerkkien kautta, kuinka 
mediakirjoittelu ja -keskustelu edesauttavat pelon 
politiikan, vähemmistöjen turvallistamisen ja rodul-
listamisen sekä erojen uhkana esittämisen levittä-
mistä. Mediaan keskittyminen perustellaan sillä, 
että se – oli kyseessä sitten sosiaalinen, perinteinen 
tai populaari media – vaikuttaa ihmisten asentei-
siin. Media vahvistaa rodullistamista ja levittää sitä 
ajallisesti ja tilallisesti. Se on rodullistamisen perfor-
matiivinen agentti.

Artikkelikokoelma koostuu kolmesta osasta, jois-
sa kaikissa avataan rodullistamisen tematiikkaa 
tässä ajassa kiinni olevien empiiristen esimerkkien 
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